
Lo Boièr

Quand lo Boièr ven de laura (bis)

Planta son agulhado, A.E.I.O.U.

Planta son agulhado.

Troba sa femna al pè del fóx (bis)

Trista, descounxoulada, A.E.I.O.U.

Trista, descounxoulada.

Se sios malauta, dit-nox oc (bis)

Te farem un potatge, A.E.I.O.U.

Te farem un potatge.

Am un rabo, am un caulet (bis)

Una lauseta magra, A.E.I.O.U.

Una lauseta magra.



Quand serai mòrt, enterra-me (bis)

Al pux fonx de la caba, A.E.I.O.U.

Al pux fonx de la caba.

Met-me leïs pès contra la paret (bis)

Lo cap sotx la canèla, A.E.I.O.U.

Lo cap sotx la canèla.

E leïs romieus qu’pxaràn (bis)

Prendran aiga senhada, A.E.I.O.U.

Prendran aiga senhada.

E diràn : « Qu’es mòrt aicí ? » (bis)

Aco es la paubra Joana, A.E.I.O.U.

Aco es la paubra Joana.

Sen es anada en paradis (bis)

Al cèl ambe sox crabos, A.E.I.O.U.

Al cèl ambe sox crabos.

Le Bouvier
Quand le bouvier revient des champs (bis)

il plante son aiguillon, A.E.I.O.U.
il plante son aiguillon.

Il trouve sa femme au pied du feu (bis),
triste, inconsolée, A.E.I.O.U.

triste, inconsolée.



« Si tu es malade, dis-nous oui » (bis),
« nous te ferons une soupe, A.E.I.O.U.

nous te ferons une soupe. »

Avec une rave, avec un chou (bis),
une pauvre petite alouette maigre, A.E.I.O.U.

une petite alouette maigre.

Quand je serai mort, enterrez-moi (bis),
au plus profond de la cave, A.E.I.O.U.

au plus profond de la cave.

Mettez mes pieds contre le mur (bis),
la tête sous la gouttière, A.E.I.O.U.

la tête sous la gouttière.

Et les pèlerins qui passeront (bis)
prendront de l’eau bénite, A.E.I.O.U.

prendront de l’eau bénite.

Et ils diront : « Qui est mort ici ? » (bis)
« C’est la pauvre Jeanne, A.E.I.O.U.

c’est la pauvre Jeanne. »


